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Quell

CLEVER WATER

NOMAD

Water filter bottle
INSTRUCTIONS FOR USE

Trinkflasche mit integriertem Filter
GEBRAUCHSANWEISUNG

Bidon na wode z filtrem
INSTRUKCJA OBSLUGI

byTunka c BoaeH GunTup
MHCTPYKLIMM 3A YOTPEBA

Mnawka 3 pinbTpOM Ang BOAU
IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHHA

Filtra€ni lahev na vodu
NAVOD K POUZITI

Filtracna flasa na vodu
NAVOD NA POUZITIE
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®@ suitable for everyday use in
the home, office & outdoor

@ BPA free food grade materials

® compact and lightweight

® dishwasher safe (remove filter)

@ anti-spill drinking top

@ protective cap doubles as a cup

[ PL |

@ idealne do codziennego uzytkowania
w domu, biurze i w terenie

® nie zawiera BPA wykonany z
wuysokiej jakosci materiatow

® kompaktowy i lekki

® mozna mycé w zmywarce
(z wyjatkiem filtra)

®@ ustnik zapobiegajacy rozlaniu
@ ochronne wieko stuzy jako kubek

[ UA |

@ inxoanTb Ang NOBCAKAEHHOMO
BMKOPUCTaHHS BAOM3, B 00hiCi Ta Ha BY/MLI

® Xapuosi maTepianu 6e3 o6cary BPA

® KoMnakTHWi1 Ta nerkumi1 Bupi6

® MoxHa BUKOPUCTOBYBATM NOCYAOMMUIKY
(nicna BuaaneHHs dinkTpy)

®@ AHTMNPOAMBHA NUTHA NOCYAMHA

@ 3axucHWIM KoBMak MOXHA
BMKOPUCTOBYBATM AK YaLLKYy

H3a

® vhodné pre kazdodenné pouzitie
doma, v praci alebo v prirode

® potravinové materialy bez obsahu BPA

® kompaktny a lahky produkt

® vhodné do umyvacky riadu
(odstrante filter)

@ zabezpecenie proti vyliatiu
®@ ochranng vrchnak slGzi aj ako pohar
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® empfohlen fir den téglichen Bedarf
Zuhause, Biiro und Outdoor Aktivitaten

@ BPA freie Materialien

® kompakt und leicht

® Geschirrspiiler tauglich
(Filter entfernen)

® Tropffreies Mundstiick

@ Schutzkappe dient auch als Becher

@ Moaxonswa 3a BceknaHeBHa ynoTpe6a
B I0M3, B 0(hvCa M Cpeq NpUpoAaTa
® Marepuvan noaxoasLy 3a XpaHW U HaNUTKK,
6e3 cbabp>kaHue Ha bucdeHon-A (BPA free)
® Jleka v KoMnakTHa

® [oaxoaAwa 3a UISMUBaHe B CbAOMUANHA
(3aabmKUTENHO NpeMaxHeTe GpUATLPA)

® [pno Heno3eongBalwo
pa3NMBaHe Ha TEYHOCTTa

@ 3awwTHa Kanauka ¢ hYHKLUMA Ha YaLa

@ vhodné ke kazdodennimu pouziti
doma, v praci nebo v pfirodé

& potravinové materidly bez obsahu BPA
® kompaktni a lehk( produkt
@ vhodné do myéky nadobi
(odstrarite filtr)
® zabezpeceni proti vyliti
®@ ochranné vitko slouzi také jako hrnicek

Package contents
Packungsinhalt beinhaltet
Opakowanie zawiera
CbabpyKaHWe Ha 0NaKoBKaTa
BmicT ynakoBkm

Obsah baleni

Obsah balenia

(-
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Directions for use
® Before first use, unscrew lid and fill with water.
® Squeeze to empty all water. This activates

the filter. Repeat steps 1&2 twice.

Gebrauchsanweisung

® \/ordem ersten Gebrauch bitte Trinkflasche
mit Wasser flllen und Deckel aufschrauben.

® Trinkflasche zusammendriicken und
entleeren. Das aktiviert die Filterpatrone.
Bitte zweimal wiederholen!

Instrukcja uzytkowania

® Przed pierwszym uzyciem odkrec
nakretke i napetnij bidon woda.

® Scisnij bidon az do oproznienia catej wody.
Ta czynnos¢ aktywuije filtr. Powtorz 2 razy.

HauuH Ha ynoTpeba

©® [lpeav nbpBa ynotpeba pasBbpTeTE
KanaykaTa M HanbJHEeTe C BoAa.

® 3aBbpTeTe 06paTHO KanNaykaTa M U3npasHeTe
usnaTa TeYHOCT, 33 43 akTuBMpaTe paboTaTta
Ha unTbpa. NoBToOpeTe npoueaypaTta 2 NbTU.

IHCTpYKUiNA 3 BUKOPUCTAHHSA

©® [lepea nepwrm BUKOPUCTAHHSAM BiAKPYTiTh
KPULLKY Ta HANOBHITb NASLWKY BOAOH.

0 (CTUCHITb, Wo6 cnopo>kHMTKM BCo BoAy. Lie
aKkTuBUi inbTp. MNoBTOPITE KPOKM 11 2 ABIYI.

Navod k pouziti

® Pred prvnim pouzitim odSroubujte
vitko a naplnte lahev vodou.

® Stisknutim lahev vyprazdnéte. Tim se
aktivuje filtr. Opakujte kroky 1 a 2 dvakrat.

Hd

Navod na pouzitie

® Pred prvym pouzitim, odskrutkujte
veko a naplnte flasu vodou.

® Stlacenim flasu vyprazdnite. Tym sa aktivuje
filter. Zopakujte kroky 1 a 2 dvakrat.
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Directions for filter replacement

® Unscrew, remove and discard used filter cartridge.

® Screw new cartridge firmly in place.

® Fill bottle with water, squeeze to empty all water.
This activates the filter. Repeat process twice.

Information zum Wechseln der Filterpatrone

® |osen, entfernen und entsorgen der Filterpatrone.

® Die neue Filterpatrone einsetzen.

©® Trinkflasche mit Wasser flillen, Deckel aufschrauben,
dann zusammendriicken und entleeren. Das aktiviert
die Filterpatrone. Bitte zweimal wiederholen!

Instrukcja wymiany filtra

® QOdkre¢, wyjmij i usun zuzyty filtr.

® Wkre¢ mocno nowy filtr.

® Napetnij bidon woda, $cisnij az do oproznienia catej
wody. Ta czynnosc aktywuije filtr. Powtorz 2 razy.

MHCcTpyKuum 3a noagmsHa Ha GunTbpa

©® PasBbpTeTe, NpemMaxHeTe U U3XBbpJIeTe KaceTaTa C hunTbpa.

© 3aTerHeTe 34paBo HOBaTa (IMATbPHA KAaceTa Ha CbLLOTO MACTO.

© HanbnHeTe 6YTKAKaTa C BOAA M 9 U3NPa3HETE, 3a Aa g
aKTUBMPpaTe HoBMA unTobp. NoBTopeTe npoueaypaTa 2 NbTU.

3amiHa ¢inbTpy

® BwukpuTiTb, BUMMITb Ta yTmUnisymte
BUKOPUCTAHUM KapTPiaX 3 PinsTpom

® BkpyTiTb HOBMI KapTPUAX MILHO Ha MicLe.

© HanoBHITb NASAWKY BOACK, NOTIM BCH BMAABITH W06
CcnopoXXHUTW. Lle akTneye inbTp. MNoBTOPITE NpOLEC ABIYi.

 CZ |
Pokyny pro vgménu filtru

® (Odsroubujte, vyjmeéte a zlikvidujte pouzitou filtracni kazetu.
® Pevneé zasroubujte novou kazetu.
® Naplnte lahev vodou, stisknutim ji opét vyprazdnéte.

Tim se aktivuje filtr. Proces opakujte dvakrat.

H3a
Pokyny k vgmene filtra

® Odskrutkujte, vyberte a zlikvidujte pouzitt filtracna viozku.
® Pevne naskrutkujte nov filtracnd vlozku.
® Naplnte flasu vodou, stlacenim ju opat vyprazdnite.

Tym sa aktivuje filter. Zopakujte proces dvakrat.
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Important notes

© The water source should be municipal
water. The use of groundwater for

filtration may shorten the life of the filter.

© Bottle can only filter COLD water, do not
pour in hot/warm water for filtration.

O If the filtered water develops
an odour, please replace the
filter cartridge immediately.

© Clean the bottle at least once a
week using a mild detergent. The
bottle is dishwasher safe. Remove
filter before cleaning. Rinse the
filter under running water.

O Keep bottle away from heating
elements. Do not use in microwave.

© To ensure drinking water safety,
the filtered water should be
consumed within 2 daus.

© Please store spare filters in
a cool and dry place.

© Please recycle bottle at end of service
life. Filter cartridges are not recyclable.

© In order to maintain optimum filtration,
it is recommended to replace filter after
use of 300 litres or 2 months. Water
quality can affect filter service life!

© Thefilter is designed for water with
pH between 5 - 9. An acid fluid will
damage the efficiency of the filter.

Filter capacity 3001

Water source municipal water
Filter life 2 months
| DE |

Wichtige Informationen

© Leitungswasser wird empfohlen!
Grundwasser (aus z.B. Seen) verktirzt
die Lebenszeit der Filterpatrone.

© Trinkflasche kann nur kaltes
Wasser filtern, kein heiBes /warmes
Wasser zum Filtern verwenden.

© Sollte das gefilterte Wasser einen
unangenehmen Geruch annehmen,
bitte die Filterpatrone sofort wechseln.

manual_Nomad_Quell_05-2020_FINAL.indd 5

®

© Die Trinkflasche mindestens 1x pro
Woche mit Geschirrspllmittel reinigen.
Die Trinkflasche ist Geschirrspller
tauglich. Filterpatrone vorher
entfernen. Die Filterpatrone unter
flieBendem \Wasser abspiilen.

© Die Trinkflasche von heiBen
Elementen fernhalten. Nicht in
der Mikrowelle verwenden.

© Um die Qualitdt des Wassers zu
gewadhrleisten sollte das gefilterte Wasser
innerhalb 2 Tagen konsumiert werden.

© Ersatzfilterpatronen sollten in einem
kiihlen und trockenen Ort gelagert werden.

© Bitte die Trinkflasche nach
Gebrauchszeit recyclen.Die
Filterpatrone ist nicht recyclebar.

© Um optimalen Filtervorgang zu
gewadhrleisten, empfehlen wir die
Filterpatrone alle 300 Liter oder
alle 2 Monate zu wechseln. Die
Wasserqualitat beeinfluBt den
Lebenszyklus der Filterpatrone.

© Die Filterpatrone ist fiir einen pH Wert von
5-9 konzipiert. Giftige oder sdurehaltige
Flissigkeiten zerstoren die Filterpatrone.

Kapazitat der

Filterpatrone =l

Wasserquelle Leitungswasser

Lebenszeit der

Filterpatrone 2 Monate

| PL |

Wazne uwagi

© Stosowac wode biezaca. Stosowanie
wody gruntowej do filtracji moze
skroci¢ zywotnosc filtra.

© Bidon moze filtrowac tylko
ZIMNA wode, nie uzywaj goracej/
cieptej wody do filtracji.

© Jesli przefiltrowana woda ma
nieprzyjemny zapach, nalezy
natychmiast wymienic wkiad filtra.

© Czyscic butelke co najmniej raz w tygodniu
za pomoca fagodnego detergentu.
Butelke mozna my¢ w zmywarce.
Wuyjac filtr przed czyszczeniem.
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Optucz filtr pod biezaca woda.

© Trzymac butelke z dala od
elementow grzewczych. Nie uzywac
w kuchence mikrofalowej.

W celu zachowania jakos¢ wody,
przefiltrowana wode nalezy

spozyc w ciagu 2 dni.

Zapasowe filtry nalezy przechowywac
w chtodnym i suchym miejscu.

Po zakonczeniu okresu

uzutkowania butelke nalezy poddac
recyklingowi. Wkiady filtracyjne

nie podlegaja recyklingowi.

W celu utrzymania optymalnej filtracji
zaleca sie wymiane filtra po przelaniu

300 litréw lub 2 miesigcach. Jakos¢ wody

moze wptynac na zywotnosc filtra!
Filtr przeznaczony jest do wody

0 pH miedzy 5 - 9. Kwasny ptyn
obnizy wydajnosc filtra.

Wouydajnosc filtra 3001

Zrodio wody biezaca woda

Zywotnoéé filtra 2 miesiace

| BG |
Ba)xHu 6enexxku

© Viznon3sante camo YELLMSAHA BOAA!
M3non3eaHeTo Ha M3BOPHAa Un

MWHEepasHa BoAa e HaMa/i1 CbLecTBeHO

eKCMI0aTaUMOHHWA CPOK Ha hunTbpa.
BMHATN nsnonsante CAMO CTYEHA

Boga 33 punTpaums. HE N3MNOM3BAUTE

TONNa / ropelua BoAa 3a huaTpaums.
HE N3MOJ1I3BAUTE 3a duntpaums
APUrv TEYHOCTU Pa3NNYHM OT BOAA.

Ako hmnTpupaHaTa Boaa pa3BmBa
HEeXXeNaHW MUPU3MU, CMEHETE
(hnnTbpa HesabaBHo.

MNMouncTeanTe 6YTMIKATa HAM-MaJKo
BEAHBLXK CEAMMYHO CbC CanyHeHa BoA3,
KaTo 33 LIeNTa MOXKETE 3 M3MN0NI3BATE

u cbaomuanHa. SAObL/DKUTETIHO
NPEMAXHETE hwvnTtbpa npeaun
noYncTBaHe Ha 6ytunkaTta. MannakHeTe
061HO NoA TeYyalla Boaa.

© He nocrassnTe 6yTKKaTa B 6aM30CT
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AO K3KBMTO W 13 B0 M3TOYHULIM
Ha TonauHa. HE NOCTABAUNTE
B MMKPOBBLJIHOBA (hypHa.

33 Aa rpaHTUPATE KaYecTBOTO U
6e30nacHOCTTa Ha hMNTpMPaHaTa
BOA3, KOHCUMUPANTE B paMKUTE
Ha 2 [eHa oT hUnTpaumaTa.

CbxpaHsaBanTe pe3epBHUTE GUATPU
Ha Cyxo MAcTo 6e3 HannYneTo
Ha CTbHYeBa CBETAMHA.

MONg PEUMKIMPAUTE 6yTunkata
cnen Kpas Ha ekcnjioatauMoHHNUA "
JKUBOT. QJVInTpMTe He Ce peuukKnmpar.

3a fa NocTMraTe MakCMMaJHO Ka4ecTBeHa
(hmnTpauma Ha BoaaTa, NpernopbYyBame
noaMsiHa Ha GUATLPA Ha BCekU 2 Mecela
mnu Ha Bcekm 300 n mnTpupaHa Boja.

DUNTLPBLT e KOHCTPYMPaH Aa paboTu
c Boga c pH 5-9. Boga c Bucoka
KWUCENMHHOCT 61 noBpeanna punTbpa
M KaYecTBOTO Ha hUNTPMPaHaTa BOAa.

Kanaurer
M3ToyHnum HaBoaa | YELUMAHA BOOA
JKuBoT Ha punTbpa 2 Meceua

| UA |

Ba)xnuei npuMIiTKKH

© BukopucToBYMTE KOMUHANBHY

BoAY. BukopmcTaHHS nig3eMHMx
BOJA A/19 inbTPaLii MOXKe CKOPOTUTU
TepMiH ekcnayaTauii pinbtpa.

MnawKky BUKOpMCTOBYWTE ANSA
dinsTpauii T1IbKM X0/104HOI
BO/N.3abopoHeHo rapsyy.

AK TiNbKW 39BUTLCA HEMPUEMHMI 3anax
y BOJi, Biapa3y 3aMiHiTb dinbTp.

YncTiTh NNsAWwKY xo4a 6 pas Ha TUXKAEHD,
BUKOPMCTOBYKOYN M'AKNIA MUY 3aCi6.
Mnawka 6e3neyHa ANS NOCUAOMUIAKN.
MNepen o4MLEHHAM 3HIMITb DINLTP.
[pomunTe inkTp Nig NpOTOYHOK BOAOHD.

TpuManTe NnawKy nogani Big
HarpiBanbHUX efieMeHTIB. He
BMKOPUCTOBYMTE B MiIKDOXBUBLOBIN Nevi.

[lna 36epe>keHHs 9KOCTi NUTHOI
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BOAM Big(insLTpoBaHy Bogy noTpibHO
CNO>XXUTU NPOTArom 2 AHIB

© 3anacHi hinbTpu 36epiranTte B
CYXoMY NPOX0JA0AHOMY MiCLL.

© bBunb nacka, nepepobiTh NASALWKY
nicns 3aKiHYEHHA TEPMIHY CAYXXOu.
DinbTPOBI KAPTPMAXKI HE MIANAralTb
BTOPWHHIM nepepobui.

© [na ninTpUMKKM oNTMManbHoi dinbTpadii
PEeKOMEHAUETHCS 3aMIHUTU DiNbTP
nicnga ginbTpauii 300 niTpie abo 2
Micsui. AKicTb BOAN MOXKE BIAMHYTMU
Ha TEPMIH cYX6bwm dinbTpa!

© ®DinsTp pospaxoBaHMI Ha BoaAY
3 pH Mix 5 - 9. Kncna pianHa
noripwnTb eeKTUBHICTb inkTpa.

3001

KOMUHaJibHa BoAa

E€MHICTb ¢inbTpa

Ibxepeno soau

TepMmiH cnyrxbum

dineTpa 2 micaui

| C2Z |
Dulezité poznamky

© Pouzivejte komunalni vodu.
Pouziti podzemni vody pro filtraci
muze zkratit zivotnost filtru.

© Lahev pouziveite k filtraci POUZE
STUDENE VODY. Nepouzivejte
horkou / teplou vodu.

© Pokud se ve filtrované vodé objevi zapach,
okamzite vymente filtracni viozku.

© Vucistéte lahev alespor jednou tgdné
pomoci jemného saponatu. Lahev
je vhodna do mycky nadobi. Pred
cisténim vyjméte filtr. Oplachnéte
filtr pod tekouci vodou.

© Lahev uchovavejte z dosahu zdroje tepla.
Nepouzivejte v mikrovinné troubé.

© Aby byla zajisténa bezpe¢nost
pitné vody, méla by byt filtrovana
voda spotiebovana do 2 dn.

© Nahradni filtry uloZte na
suchém a chladném miste.

© Na konci Zivotnosti lahev recuklujte.
Filtracni vlozky nejsou recyklovatelné.

© Pro zachovani optimalni filtracni

schopnosti doporucujeme vymenit
filtracni vlozku po prefiltrovani 300
litr nebo po 2 mésicich. Kvalita vody
mUze ovlivnit zivotnost filtru!

© Filtrje ur¢en provodu s pH mezi5 - 9.
Kusela tekutina poskodi ucinnost filtru.

3001

komunalni voda

Kapacita filtru

Zdrojvody

Zivotnost filtru 2 mésice

[ SK |

Dolezité poznamky

© Pouzivajte komunalnu vodu.
Pouzitie podzemnej vody na filtraciu
moze skratit Zivotnost filtra.

© Flasu pouzivajte pre filtraciu LEN
STUDENEJ VODY. Nepouzivajte
hortcu / tepld vodu.

© Ak savo filtrovanej vode objavi zapach,
okamzite vymenite filtracna viozku.

© Flasu cistite aspon raz tgzdenne
pomocou jemného saponatu. Flasa
je vhodna do umyvacky riadu. Pred
cistenim filter vyberte. Oplachnite
filter pod tecticou vodou.

© Flasu drzte mimo dosahu zdrojov tepla.
Nepouzivajte v mikrovinnej rare.

© Pre zaistenie bezpe¢nosti pitnej
vody by mala byt filtrovana
voda spotrebovana do 2 dni.

© Nahradné filtre uskladriujte na
suchom a chladnom mieste.

© Po ukonceni Zivotnosti fladu recuklujte.
Filtracné vlozky nie su recyklovatelné.

© Pre zachovanie optimalnej filtracnej
schopnosti odpori¢ame vymenit
filtracnu vlozku po prefiltrovani 300
litrov alebo 2 mesiacoch. Kvalita vody
moze ovplyvnit zivotnost filtra!

© Filter je ur¢eny pre vodu s pH medzi 5 - 9.
Kysla tekutina poskodzuje ucinnost filtra.

3001

komunalna voda

Kapacita filtra

Zdrojvody

Zivotnost filtra

2 mesiace
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Warranty information

Quell branded systems are warranted to be

free from defects in material and workmanship
for a period of 2 years from date of purchase.
Warranty on consumable products such as
filters does not apply. Consumable parts are only
covered for manufacturing faults and defects.

The warranty is expressly limited to the
replacement / repair of any part or parts
proving defective providing the installation
and operation has been fully in accordance
with these instructions. The warranty

shall be voided by mechanical damage
caused during installation or use.

[ DE |
Garantie Information

Garantie der Produkte der Marke Quell
gegen Defekte und Verarbeitung ist auf 2
Jahre nach Kaufdatum begrenzt. Garantie
fr Verbrauchsteile (z.B. Filterpatrone) nur
fur Herstellungsfehler und/oder Defekte.

Die Garantieleistung ist ausdricklich auf Ersatz
oder Reparatur von nachweislich defekten Teilen
limitiert. Vorausgesetzt wird dass die Handhabung
gemaB Gebrauchsanweisung respektiert wurde.
Kein Garantieanspruch bei mechanischen Schaden
oder fehlerhafte Benutzung des Produkts.

[ PL |
Informacje gwarancyjne

Systemy marki Quell posiadaja gwarancje na
wszelkie wady materiatu i usterki produkcyjne
przez okres 2 lat od daty zakupu. Gwarancja
na produkty eksploatacyjne, takie jak filtry, nie
ma zastosowania. Czesci eksploatacyjne sa
objete wytacznie wadami produkcyjnymi.
Gwarancja jest ograniczona do wymiany /
naprawy jakiejkolwiek czesci lub zespotu
czesci posiadjacych wade, pod warunkiem,

ze instalacja i dziatanie byty w petni zgodne z
instrukcja. Gwarancja zostanie uniewazniona
przez uszkodzenia mechaniczne powstate
podczas instalacji lub uzytkowania.

[ BG |
FapaHuuoHHa uHhopmauus

Quell 6paHanpaHnTe CMCTEMM 33 DUNTPALMS
WMMaT 2 roAvHM rapaHums NoKpMBaLLa

nedekTV B MaTepuana n/vnm n3paboTkara,

OT JaTaTa Ha 3akynyBaHe. [apaHumsTa He

BaXXM 33 U3MON3B3IEMM YaCTM KaTo puATbPa.
KoHcymaTtmeuTe e NoKpMBAT CamMo OT FrapaHums
33 NPOM3BOACTBEHM MPELLKM NN AEDEKTU.

[apaHumMsTa e orpaHMYeHa Camo M eVHCTBEHO A0
NoAMsIHA / NONPaBKa Ha KOATO W A3 e YacT C A0Ka3aH
nedekT, Ho CaMo B C/IYYal, Ye €a CMaseHu CTPUKTHO
BCMYKM MHCTPUKLMM 3a crnobsiBaHe, ynotpe6a u
NoAAPBLXKA HA NPoAYKTa. [apaHumsaTa oTnaga npm
BCAKAKbB TUM MEXaHWYHM NOBPEAU MPUYMHEHU

o BpEME Ha Crno6siBaHe U/Mnm excnioaTaums.

[ UA |
lFapaHTiiHi 3060BA3aHHSA

[apaHTyeTbCs, Wo dipmoBi cuctemu Quell He MicTATb
nedekTiB y MaTepiani Ta BUroToB/IEHHI NPOTArom

2 pokiB 3 43TV NpabaHHS. [apaHTia Ha BUTPaTHI
TOBapW, Taki 9K hiNbTPU, He NOLWMPHETLCA.[apaHTia
NOLUMPHOETHLCS INLLE Ha BUPOBHMYI aedekTn

[apaHTia 06MeXKUETbCA Ha 3aMiHY / PEMOHT
6yab-aKoi HECNPaBHOI AeTani 360 Y3aCTUHW, AKLLO
UCTaHOBKA Ta eKCNIYaTaLlis He BiAnoBifanm
IHCTPYKUIAIM 3 BUKOPUCTaHHS. [apaHTis
CKaCOBYETLCS YEPE3 MEX3HIYHI MOLIKOAXKEHHS,
CMPUYMHEHI Mifl YaC€ BCTAHOBEHHS YY1 BUKOPUCTAHHS.

=
Informace o zaruce

Na systemy znacky Quell je poskytovana zaruka
na vady materialu a vgroby po dobu 2 let od data
zakoupeni. Zaruka se nevztahuje na spotiebni
dily, jako jsou filtry, s vgjimkou vyrobnich vad.

Zaruka je vyslovné omezena na vyménu / opravu
kterékoli ¢asti nebo ¢asti prokazujicich vadu, pokud
byla instalace a provoz plné v souladu s témito
pokyny. Zaruka se rusi mechanickgm poskozenim
zpUsobenym béhem instalace nebo pouzivani.

Ha
Informacia o zaruke

Na systémy znacky Quell je poskytovana
zaruka na chyby materialu a vgroby

v trvani 2 rokov od datumu nakupu. Zaruka
sa nevztahuje na spotrebné diely, ako su
filtre, s vgnimkou vygrobnych vad.

Zaruka je vyslovne obmedzena na vgmenu /
opravu ktorejkolvek casti alebo ¢asti, ktoré sa
ukazu ako chybné, za predpokladu, ze instalacia
a prevadzka boli tplne v stdlade s tymito pokynmi.
Zaruka sa rusi mechanickgm poskodenim
sposobenygm pocas instalacie alebo pouzivania.
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